
   
 

    
 

 

← สารบญั → 

 

บทที� 4: ประโยชน์ของสนธิสัญญาความร่วมมือด้านสิทธิบัตรสําหรับผู้ขอรับสิทธิบัตร 



4.001. การใชส้นธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร (PCT) ช่วยลดทั�งในแง่ระยะเวลาและกระบวนการ

สาํหรับบุคคลหรือบริษทัใดก็ตาม (“ผูข้อ”) ที�ตอ้งการขอรับความคุม้ครองสาํหรับสิ�งประดิษฐ์ในหลาย

ประเทศ 

4.002. การใชส้นธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรยงัช่วยใหผู้ข้อรับสิทธิบตัรตดัสินใจเกี�ยวกบัการ

ดาํเนินการต่อคาํขอก่อนที�สาํนกังานสิทธิบตัรในประเทศต่างๆ ก่อนที�จะดาํเนินการตามขั�นตอนในประเทศ 

4.003. โดยหลกัๆ แลว้การลดขั�นตอนในการยื�นคาํขอรับสิทธิบตัรนั�นเกิดจากขอ้เทจ็จริงที�วา่ ภายใต้

สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร ผูข้อจะยื�นหนึ�งคาํขอ คือคาํขอระหว่างประเทศ ในหนึ�งสถานที� 

(หนึ�งประเทศหรือหนึ�งสาํนกังานรับคาํขอ) เป็นหนึ�งภาษา และชาํระค่าธรรมเนียมเริ�มตน้หนึ�งชุด และคาํ

ขอระหวา่งประเทศนี� มีผลเป็นการยื�นคาํขอในประเทศหรือภูมิภาคอื�นๆ ที�ผูข้อระบุไวด้ว้ย ซึ�งหากไม่มี

สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรแลว้ผูข้อตอ้งยื�นคาํขอแยกสาํหรับแต่ละประเทศหรือแต่ละภูมิภาค 

4.004. ความช่วยเหลือผูข้อในการดาํเนินการขั�นตอนในประเทศของคาํขอเป็นไปตาม“คาํแนะนาํ” ที�ผูข้อ

จะไดจ้ากรายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศ ซึ�งเป็นรายงานที�กาํหนดไวส้าํหรับคาํขอระหวา่งประเทศ

แต่ละคาํขอตามมาตรฐานควบคุมระดบัสูงระหวา่งประเทศ โดยหนึ�งในสาํนกังานสิทธิบตัรที�มี

ประสบการณ์สูงในการตรวจสอบคาํขอรับสิทธิบตัรและไดรั้บการแต่งตั�งเป็นพิเศษใหด้าํเนินการตรวจคน้

ระหวา่งประเทศ สาํนกังานเหล่านั�นมีรายชื�ออยู่ในภาคผนวก D (“องคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศ”) ทั�งนี�

อาจขอรับคาํแนะนาํโดยละเอียดจากความคิดเห็นเป็นลายลกัษณ์อกัษรที�องคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศ

จดัทาํไดด้ว้ย ซึ�งจะใหค้วามคิดเห็นในเบื�องตน้ที�ไม่มีผลผกูพนัวา่ การประดิษฐม์ที�อา้งถึง มีความใหม่  

มีขั�นการประดิษฐ์ที�สูงขึ�น และสามารถประยกุตใ์ชไ้ดท้างอุตสาหกรรมหรือไม่ 

4.005. ถา้ผูข้อรับสิทธิบตัรร้องขอ (ดูแบบพิมพ ์PCT/IB/375) ก็อาจดาํเนินการตรวจคน้ระหวา่งประเทศ

เพิ�มเติมไดโ้ดยองคก์รตรวจคน้ระหว่างประเทศที�เขา้ร่วม 1 แห่งขึ�นไป (ดูภาคผนวก SISA) นอกเหนือจาก

องคก์รซึ�งดาํเนินการตรวจคน้หลกัระหวา่งประเทศ รายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศเพิ�มเติม (ดูแบบ

พิมพ ์PCT/SISA/501) ที�ไดรั้บมาดว้ยเหตุนั�นจะใหภ้าพรวมของงานที�ปรากฎอยูแ่ลว้ (prior art) ที�เกี�ยวขอ้ง

ที�ครบถว้นมากขึ�นแก่ผูข้อ และทาํใหผู้ข้อสามารถประเมินโอกาสในการไดรั้บความคุม้ครองสิทธิบตัรการ

ประดิษฐ์ของตนไดดี้ขึ�น (ดูบทที� 8) 
  



4.006. ถา้ผูข้อรับสิทธิบตัรยื�นความประสงคภ์ายใตบ้ทที� II ก็จะดาํเนินการตรวจสอบการประดิษฐ์

เบื�องตน้ระหวา่งประเทศโดยอาศยัรายงานการตรวจคน้ระหว่างประเทศและความคิดเห็นเป็นลายลกัษณ์

อกัษรขององคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศ และสรุปดว้ยรายงานเบื�องตน้ระหว่างประเทศเกี�ยวกบัความ

เป็นไปไดที้�จะยื�นจดสิทธิบตัร (บทที� II ของสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร) สํานกังานที�มี

คุณสมบติัครบที�จะจดัทาํรายงานเช่นนั�นไดรั้บการแต่งตั�งเป็นการเฉพาะใหด้าํเนินการตรวจสอบการ

ประดิษฐ์เบื�องตน้ระหวา่งประเทศ และมีรายชื�ออยูใ่นภาคผนวก E (“องคก์รตรวจสอบเบื�องตน้ระหวา่ง

ประเทศ”) ขอ้สังเกตคือ สาํนักงานที�มีรายชื�ออยูใ่นภาคผนวก E นั�นเหมือนกบัสาํนกังานที�มีรายชื�ออยูใ่น

ภาคผนวก D (“องคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศ”) เนื�องจากสาํนกังานตอ้งไดรั้บการแต่งตั�งเป็นองคก์ร

ตรวจสอบเบื�องตน้ระหวา่งประเทศจึงจะไดรั้บแต่งตั�งเป็นองคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศ ในทาํนอง

เดียวกนัสาํนกังานตอ้งไดรั้บการแต่งตั�งเป็นองคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศจึงจะไดรั้บแต่งตั�งเป็นองคก์ร

ตรวจสอบเบื�องตน้ระหวา่งประเทศ โดยประโยชน์เพิ�มเติมจากการยื�นความประสงคใ์หมี้การตรวจสอบ

การประดิษฐ์เบื�องตน้ระหวา่งประเทศสาํหรับผูข้อคือ จะทาํใหผู้ข้อมีโอกาสที�จะปรึกษากบัผูต้รวจสอบ ณ 

องคก์รตรวจสอบเบื�องตน้ระหวา่งประเทศ และอาจแกไ้ขคาํขอระหวา่งประเทศเพื�อให้มีผลต่อเนื�อหาของ

รายงานระหวา่งประเทศเบื�องตน้เกี�ยวกบัความเป็นไปไดที้�จะไดรั้บการจดสิทธิบตัร (บทที� II ของ

สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร) 

4.007. ขอ้ดีของที�สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร มีรายละเอียดดงันี�  

4.008. การยื�นคาํขอระหวา่งประเทศหนึ�งครั� งภายใตส้นธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร มีความเป็นไป

ไดใ้นการขอความคุม้ครองที�ไดผ้ลอยา่งมากที�หากปราศจากสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรแลว้

จะตอ้งมีการยื�นคาํขอแยกกนัเป็นจาํนวนมากเท่ากบัจาํนวนประเทศหรือภูมิภาคที�ผูข้อรับสิทธิบตัร

แสวงหาความคุม้ครอง 

4.009. การยื�นคาํขอระหวา่งประเทศจะใชภ้าษาใดภาษาหนึ�งที�สาํนกังานรับคาํขอนั�นยอมรับ ในกรณีที�มีผู ้

ขอหลายคนภาษานั�นจะตอ้งเป็นภาษาหรือหนึ�งในภาษาที�ใชโ้ดยสํานกังานสิทธิบตัรในประเทศหรือ

ภูมิภาคของประเทศของผูข้อ หรือที�ทาํหนา้ที�แทนประเทศของผูข้อ 

4.010. คาํขอระหวา่งประเทศจะยื�นในสถานที�เดียว โดยทั�วไปจะยื�นที�สาํนกังานสิทธิบตัรในประเทศของผู ้

ขอหรือสาํนกังานสิทธิบตัรระดบัภูมิภาคที�ทาํหนา้ที�แทนประเทศของผูข้อ หรืออาจยื�นตรงกบัสาํนกั

ระหวา่งประเทศ (International Bureau) ในฐานะสาํนกังานรับคาํขอจดทะเบียนสิทธิบตัรระหวา่งประเทศ 

4.011. มีแบบพิมพที์�กาํหนดไวส้าํหรับคาํขอระหวา่งประเทศที�จะไดรั้บการยอมรับจากสาํนกังาน

ปลายทางเพื�อวตัถุประสงคข์องขั�นตอนในประเทศ เพื�อใหไ้ม่มีความจาํเป็นที�จะตอ้งกรอกแบบพิมพใ์น

การยื�นคาํร้องที�แตกต่างกนัอยา่งมากในหลายประเทศ 



4.012. ค่าธรรมเนียมระหวา่งประเทศที�ตอ้งชาํระในส่วนที�เกี�ยวกบัการยื�นคาํขอระหวา่งประเทศอาจชาํระครั� ง

เดียวที�สาํนกังานแห่งใดแห่งหนึ�ง และในสกุลเงินเดียวได ้จึงเป็นการหลีกเลี�ยงค่าใชจ่้ายและความยุง่ยากที�

อาจเกิดขึ�นที�เชื�อมโยงกบัการชาํระค่าธรรมเนียมหลายรายการในหลายประเทศและโดยทั�วไปในสกุลเงินที�

แตกต่างกนัในขณะยื�นคาํขอรับสิทธิบตัรได ้
 4.013. ก่อนที�ผูข้อจะเสียค่าใชจ่้ายในการเตรียมคาํแปล ชาํระค่าธรรมเนียมในประเทศหรือภูมิภาค และ

แต่งตั�งตวัแทนในประเทศต่างๆ ซึ�งหากผูข้อยื�นคาํขอผา่นสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร ผูข้อจะมี

เวลามากขึ�น นอกจากนี�ผูข้อสามารถพิจารณารายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศ ความเห็นเป็นลาย

ลกัษณ์อกัษรขององคก์รตรวจคน้ระหวา่งประเทศ รายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศเพิ�มเติม และการ

ตรวจสอบเบื�องตน้ระหวา่งประเทศ (บทที� II ของสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร) เพื�อใชป้ระกอบ

เป็นขอ้มูลพื�นฐานที�หนกัแน่นพอที�ผูข้อสามารถประเมินเพื�อขอรับความคุม้ครองดว้ย นอกจากนี�  ผูข้อ

สามารถอา้งอิงสิทธิบตัรที�ออกโดยสาํนกังานที�กาํหนดหรือสาํนกังานรับคาํขอไดด้ว้ย (บทที� II ของ

สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร) ยิ�งไปกว่านั�น เนื�องจากผูข้อจะมีเวลานานขึ�นสาํหรับการตดัสินใจ 

จึงอยูใ่นสถานะที�ดีขึ�นที�จะประเมินคุณค่าทางเทคนิคและผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจของความคุม้ครอง

สิทธิบตัร และเลือกประเทศเฉพาะๆ ที�ตนปรารถนาจะแสวงหาความคุม้ครองการประดิษฐ์ต่อไป ผลก็คือ 

ผูข้อสามารถประหยดัเงินไดม้ากมายจากทั�งค่าแปลและค่ายื�นสาํหรับประเทศซึ�งไม่อยูใ่นความสนใจของผู ้

ขออีกต่อไป 

4.014. ถา้ยื�นคาํขอระหวา่งประเทศเป็นภาษาซึ�งไม่ใช่ทั�งภาษาที�ยอมรับโดยองคก์รตรวจคน้ระหวา่ง

ประเทศซึ�งจะดาํเนินการตรวจคน้ระหวา่งประเทศและภาษาในการประกาศโฆษณา จะตอ้งแปลเป็นภาษา

ที�เหมาะสมหลงัจากยื�นคาํขอแลว้โดยไม่ชา้ แต่คาํแปลทั�งหมดที�ถูกกาํหนดใหมี้โดยสาํนกังานของหรือ

สาํนกังานที�ทาํหนา้ที�แทนประเทศที�ผูข้อรับสิทธิบตัรประสงคจ์ะขอรับความคุม้ครองในที�สุดนั�นถูก

กาํหนดใหต้อ้งจดัทาํในเวลาอีกนานหลงัจากนั�น โดยทั�วไปแทนที�จะตอ้งยื�นคาํแปลภายในระยะเวลาการ

อา้งสิทธิก่อน 12 เดือน ก็จะไม่ตอ้งยื�นจนกวา่จะสิ�นสุดระยะเวลาที�อา้งถึงในวรรค 4.016 

4.015. เช่นเดียวกนักบัค่าธรรมเนียมที�ตอ้งชาํระใหแ้ก่สาํนกังานสิทธิบตัรในประเทศหรือภูมิภาคก็จะ

กลายเป็นครบกาํหนดชาํระช้ากวา่ที�จะครบกาํหนดในกรณีที�ไม่มีสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร

และเฉพาะในกรณีที�ผูข้อรับสิทธิบตัรตดัสินใจดาํเนินการยื�นคาํขอระหวา่งประเทศที�สํานกังานในประเทศ

หรือภูมิภาค โดยทั�วไปตอ้งชาํระค่าธรรมเนียมในประเทศหรือภูมิภาคเช่นนั�นภายในระยะเวลาเหมือนกบั

ที�อา้งถึงในวรรค 4.016 
  



 
 
 
 
 

4.016. ตั�งแต่วนัที� 1 เมษายน 2545 ระยะเวลาที�ใชบ้งัคบัสาํหรับเขา้สู่ขั�นตอนในประเทศคือ 30 เดือน 

นบัแต่วนัยื�นคาํขอครั� งแรก (หรือชา้กวา่นั�นในบางกรณี) สาํหรับสาํนกังานทุกแห่ง ยกเวน้สาํนกังานที�

กาํหนดระยะเวลา 20 เดือนก่อนหนา้นี�ยงัคงใชบ้งัคบั เวน้แต่ผูข้อจะยื�นความประสงคใ์หมี้การตรวจสอบ

การประดิษฐ์เบื�องตน้ระหวา่งประเทศก่อนสิ�นสุด 19 เดือนนบัแต่วนัยื�นคาํขอครั� งแรก ซึ�งในกรณีนั�น

ระยะเวลา 30 เดือน (หรือชา้กวา่นั�นในบางกรณี) จะใชบ้งัคบัดว้ย ดูขอ้มูลฉบบัอปัเดตเกี�ยวกบัระยะเวลาที�

ใชบ้งัคบัในหนังสือแจ้งเป็นทางการ (ประกาศทางราชการว่าด้วยสนธิสัญญาความร่วมมือด้านสิทธิบัตร), 

จดหมายข่าวสนธิสัญญาความร่วมมือด้านสิทธิบัตร และหน่วยงานของแต่ละประเทศ (National Chapter) 

ที�เกี�ยวขอ้ง โดยมีตารางขอ้มูลรวมในเวบ็ไซตข์ององคก์ารทรัพยสิ์นทางปัญญาโลก (WIPO) ดว้ย ที�: 

www.wipo.int/pct/en/texts/time_limits.html 

4.017. รายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศ (และรายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศเพิ�มเติมใดๆ) ซึ�ง

เป็นไปในทางเอื�อประโยชน์จากมุมมองของผูข้อจะทาํให้สถานะของผูข้อมั�นคงสําหรับสาํนกังาน

สิทธิบตัรในประเทศหรือภูมิภาคแห่งต่างๆ และขอ้โตแ้ยง้ของผูข้อสาํหรับการออกสิทธิบตัรโดย

สาํนกังานสิทธิบตัรเหล่านั�นก็มีโอกาสสูงที�จะมีความน่าเชื�อถือมากขึ�น 

4.018. ทั�งนี� เป็นความจริงยิ�งขึ�นอีกในกรณีของรายงานเบื�องตน้ระหว่างประเทศที�เป็นไปในทางเอื�อ

ประโยชน์เกี�ยวกบัความเป็นไปไดที้�จะยื�นจดสิทธิบตัรภายใตบ้ทที� I หรือ II ซึ�งมีเนื�อหาที�ใชเ้ป็นพื�นฐาน

ความคิดเห็นเกี�ยวกบัโอกาสในการขอรับสิทธิบตัรมากกวา่ที�รายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศมีอยู่

มาก 

4.019. ถา้รายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศและความคิดเห็นเป็นลายลกัษณ์อกัษรขององคก์รตรวจคน้

ระหวา่งประเทศเป็นไปในทางเอื�อประโยชน์บางส่วนและไม่เอื�อประโยชน์บางส่วน ผูข้อจะสามารถ

ปรับเปลี�ยนขอ้ถือสิทธิที�กาํหนดขอบเขตของความคุม้ครองไดเ้พื�อที�จะคงไวเ้ฉพาะขอ้ถือสิทธิที�มีโอกาส

สูงที�จะส่งผลใหไ้ดรั้บสิทธิบตัร ถา้รายงานการตรวจคน้ระหวา่งประเทศและความเห็นเป็นลายลกัษณ์

อกัษรเป็นไปในทางไม่เอื�อประโยชน์ และผูข้อรับสิทธิบตัรตดัสินใจไม่ดาํเนินการใดต่อไป ผูข้อจะ

ประหยดัค่าใชจ่้ายในการดาํเนินการขอในประเทศต่างๆ เช่นเดียวกนักบัผลของรายงานการตรวจคน้

ระหวา่งประเทศเพิ�มเติม 

4.020. วรรคก่อนใชบ้งัคบัในกรณีของรายงานเบื�องตน้ระหวา่งประเทศวา่ดว้ยความเป็นไปไดที้�จะยื�นจด

สิทธิบตัรภายใตบ้ทที� II ของสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรดว้ย 
  



4.021. ขอ้ไดเ้ปรียบอื�นๆ ที�สําคญัที�เป็นผลมาจากการยื�นสิทธิบตัรผา่นสนธิสัญญาความร่วมมือดา้น

สิทธิบตัรนั�นจะอา้งถึงไวใ้นคู่มือนี�  ตวัอยา่งขอ้ไดเ้ปรียบประกอบดว้ยการลดขั�นตอนต่างๆ ในส่วน

วิธีดาํเนินการต่อสาํนกังานต่างๆ ในประเทศที�กาํหนด (ตวัอยา่งเช่น ไม่มีความจาํเป็นตอ้งจดัหารูปเขียน

ตน้ฉบบั หรือสาํเนาฉบบัรับรองความถูกตอ้งของการอา้งสิทธิก่อนใหส้าํนกังานแต่ละแห่ง ค่าธรรมเนียม

ในประเทศลดลงในหลายประเทศและสาํนกังานสิทธิบตัรยโุรป ฯลฯ) 

 สิทธิบัตรภูมิภาคโดยอาศัยสนธิสัญญาความร่วมมือด้านสิทธิบัตร 

4.022. ขอ้ไดเ้ปรียบเพิ�มเติมที�สาํคญัสาํหรับผูข้อที�ประสงคจ์ะขอรับคุม้ครองการประดิษฐ์ของตนใน

ประเทศที�เป็นภาคีของทั�งสนธิสัญญาสิทธิบตัรระดบัภูมิภาคใดๆ (ดูวรรค 2.002) และสนธิสัญญาความ

ร่วมมือดา้นสิทธิบตัร เป็นผลมาจากการใชร้ะบบสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรและระบบระดบั

ภูมิภาคเหล่านั�นร่วมกนั ไม่เพียงสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรจะเขา้กนัไดก้บัระบบสิทธิบตัร

ระดบัภูมิภาคอยา่งเตม็รูปแบบ แต่ยงัมีความเป็นไปไดด้ว้ยที�ผูข้อจะใชร้ะบบทั�ง 2 ชนิดร่วมกนัใหเ้ป็น

ประโยชน์โดยไมต่อ้งคาํนึงถึงประเทศที�ยื�นขอ วรรคต่อไปนี� เกี�ยวขอ้งกบัการใชส้นธิสัญญาความร่วมมือ

ดา้นสิทธิบตัรร่วมกบัระบบสิทธิบตัรระดบัภูมิภาค ไดแ้ก่ พิธีสารกรุงฮาราเรขององคก์ารทรัพยสิ์นทาง

ปัญญาระดบัภูมิภาคแอฟริกา อนุสัญญาสิทธิบตัรยเูรเชียน อนุสัญญาสิทธิบตัรยโุรป และขอ้ตกลงจดัตั�ง

องคก์ารทรัพยสิ์นทางปัญญาแอฟริกา (OAPI Agreement) ผา่นทางระบบที�เรียกวา่ การยื�นสิทธิบตัรผา่น

องคก์ารทรัพยสิ์นทางปัญญาระดบัภูมิภาคแอฟริกา-สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร การยื�น

สิทธิบตัรผา่นยเูรเชียน-สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร การยื�นสิทธิบตัรผา่นยุโรป-สนธิสัญญา

ความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร และการยื�นสิทธิบตัรผา่นองคก์ารทรัพยสิ์นทางปัญญาแอฟริกา-สนธิสัญญา

ความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร ในกรณีของอนุสัญญาสิทธิบตัรยโุรปนั�นเป็นไปไดที้�จะขอรับสิทธิบตัรผา่น

ทางการใชอ้นุสัญญานั�นและสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรร่วมกนัในประเทศซึ�งอาจขยาย

สิทธิบตัรยโุรปไปถึง หรือที�ที�สิทธิบตัรยโุรปสามารถไดรั้บการรับรอง ดูวรรค 4.026 



4.023. ผูข้อที�ยื�นคาํขอตามสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรและประสงคจ์ะขอรับความคุม้ครองใน

ประเทศที�เป็นภาคีของสนธิสัญญาสิทธิบตัรระดบัภูมิภาคใดๆ เหล่านั�นจะไดรั้บผลของการยื�นพร้อมกนัที�

สาํนกังานระดบัภูมิภาคแต่ละแห่งที�เกี�ยวขอ้งเพื�อวตัถุประสงคใ์นการขอรับสิทธิบตัรผา่นกลุ่มสมาชิกจาก

คาํขอตามสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรที�ยื�น ตวัอยา่งเช่น ที�สาํนกังานสิทธิบตัรญี�ปุ่น (JPO) หรือ

สาํนกังานสิทธิบตัรและเครื�องหมายการคา้สหรัฐอเมริกา (United States Patent and Trademark Office) 

ในกรณีเช่นนั�น ก่อนดาํเนินการใดๆ นอกประเทศของตน ผูข้อสามารถรอจนกวา่จะทราบผลของการ

ตรวจคน้ตามสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร (และการตรวจสอบการประดิษฐ์เบื�องตน้ระหวา่ง

ประเทศซึ�งเป็นทางเลือก) และสามารถใชป้ระโยชน์จากระยะเวลาขยายไดอ้ยา่งเตม็ที� (ดูวรรค 5.005) ซึ� ง

เมื�อสิ�นสุดระยะเวลาแลว้ตอ้งส่งคาํแปลคาํขอตามสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรถา้ไม่ไดย้ื�นเป็น

หนึ�งในภาษาที�เป็นทางการของสาํนกังานระดบัภูมิภาค (ดูหน่วยงานของแต่ละประเทศ) และตอ้งแต่งตั�ง

ตวัแทนสําหรับการดาํเนินการต่อสาํนกังานนั�นเมื�อจาํเป็น 

4.024. ผูข้ออาจยื�นคาํขอตามสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรกบัสาํนกังานในประเทศของตนเองใน

ฐานะสาํนกังานรับคาํขอไดแ้มจ้ะเป็นช่วงปลายปีของปีที�อา้งสิทธิก่อน และอาจยงัคงไดรั้บผลการยื�น

อตัโนมติัทนัทีกบัสาํนกังานระดบัภูมิภาคแต่ละแห่งที�เกี�ยวขอ้ง ขอ้ไดเ้ปรียบเพิ�มเติมคือ ณ เวลาที�ยื�นคาํขอ

ตามสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร ผูข้อจะชาํระค่าธรรมเนียมเริ�มตน้ชุดเดียว การแต่งตั�งระดบั

ภูมิภาคทั�งสี�ซึ� งเป็นไปไดใ้นปัจจุบนันั�นครอบคลุมประเทศผูท้าํสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร

มากกวา่ �� ประเทศ ในทางตรงกนัขา้ม ถา้ผูข้อรับสิทธิบตัรเลือกยื�นคาํขอรับสิทธิบตัรผ่านกลุ่มสมาชิก

แยกกนัโดยอิงตามคาํขอที�ยื�นครั� งแรกกบัสาํนกังานในประเทศ ผูข้อจะตอ้งปฏิบติัตามขอ้กาํหนดทั�งหมด

ของสนธิสัญญาระดบัภูมิภาคแต่ละฉบบัเกี�ยวกบัธรรมเนียมปฏิบติั ค่าธรรมเนียม และการแต่งตั�งตวัแทน

ก่อนสิ�นสุดปีของปีที�อา้งสิทธิก่อน 

4.025. การยื�นสิทธิบตัรผา่นองคก์ารทรัพยสิ์นทางปัญญาแอฟริกา-สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร, 

ยเูรเชียน-สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร, ยโุรป-สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร และ

องคก์ารทรัพยสิ์นทางปัญญาแอฟริกา-สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัร มีขอ้ไดเ้ปรียบคลา้ยๆ กนั

ในทางกลบักนั กล่าวอีกนยัหนึ�งคือ พลเมืองของประเทศที�เป็นภาคีสนธิสัญญาสิทธิบตัรระดบัภูมิภาคหรือ

ของหนึ�งในประเทศที�สิทธิบตัรยุโรปอาจขยายไปถึง (ดูวรรค 4.026) นั�น แทนที�ยื�นคาํขอรับสิทธิบตัรแยก

ต่างหากที�สาํนกังานระดบัภูมิภาคของตนอยา่งเช่นสาํนกังานสิทธิบตัรญี�ปุ่น (JPO) และสาํนกังาน

สิทธิบตัรและเครื�องหมายการคา้สหรัฐอเมริกา อาจเลือกยื�นคาํขอโดยอิงตามคาํขอในประเทศหรือคาํขอที�

เป็นการยื�นครั� งแรก และคาํขอระหวา่งประเทศภายใตส้นธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรที�มีการ

กาํหนดประเทศผูท้าํสนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรทั�งหมดได ้เพื�อวตัถุประสงคใ์นการขอรับ

สิทธิบตัรทั�งผา่นกลุ่มสมาชิกในภูมิภาคและในประเทศ 



4.026. ขอ้ไดเ้ปรียบเพิ�มเติมของการยื�นสิทธิบตัรผา่นยโุรป-สนธิสัญญาความร่วมมือดา้นสิทธิบตัรคือ 

ความเป็นไปไดที้�จะใชป้ระโยชน์จากวิธีดาํเนินการสาํหรับประเทศสมาชิกเพิ�มเติม หรือการเลือกประเทศ

ปลายทางของสิทธิบตัรยโุรป ขอ้ตกลงวา่ดว้ยการขยายหรือการทาํใหส้มบูรณ์ซึ�งความคุม้ครองที�สิทธิบตัร

ยโุรปใหน้ั�นไดรั้บการสรุประหวา่งสาํนกังานสิทธิบตัรยโุรป และบางประเทศซึ�งไม่ใช่ภาคีอนุสัญญา

สิทธิบตัรยโุรป ผูข้ออาจไดรั้บประโยชน์จากการยื�นสิทธิบตัรผา่นยโุรป-สนธิสัญญาความร่วมมือดา้น

สิทธิบตัรเพื�อขยายหรือทาํให้สมบูรณ์ซึ�งสิทธิบตัรยโุรปที�ไดรั้บในลาํดบัต่อมาในประเทศนั�นโดยอิงตาม

คาํขอระหวา่งประเทศ โดยมีเงื�อนไขวา่ คาํขอระหวา่งประเทศมีการกาํหนดประเทศสาํหรับสิทธิบตัรใน

ประเทศของประเทศที�เกี�ยวขอ้งและการกาํหนดประเทศสําหรับสิทธิบตัรยุโรปดว้ย (ดูวรรค 5.054 และ

ภาคผนวก B (EP) ตลอดจนสรุปหน่วยงานของแต่ละประเทศ (EP)) 

 

← ส่วนบนของหนา้ → 

 


